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Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

ר1 אֲשֶׁ֨
che

הָיָה֧
fu
H1961

דְבַר־
parola
H1697

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

אֶל־
a
H0413

יִרְמְיָה֥וּ
Geremia
H3414

יא הַנָּבִ֖
il-profeta
H5030

עַל־
su

ם׃ הַגּוֹיִֽ
le-nazioni

Parola dell’Eterno che fu rivolta a Geremia riguardo alle nazioni.

יִם2 לְמִצְרַ֗
in-Egitto
H4714

עַל־
su

יל חֵ֨
esercito
H2428

ה פַּרְעֹ֤
Faraone
H6549

נְכוֹ֙
]נכו[
H6549

מֶלֶ֣ךְ
re
H4428

יִם מִצְרַ֔
Egitto
H4714

אֲשֶׁר־
che

הָיָה֥
fu
H1961

עַל־
su

נְהַר־
fiume
H5104

ת פְּרָ֖
Eufrate
H6578

בְּכַרְכְּמִ֑שׁ
]בכרכמש[
H3751

ר אֲשֶׁ֣
che

ה הִכָּ֗
colpi
H5221

נְבֽוּכַדְרֶאצַּר֙
Nabucodonosor
H5019

מֶלֶ֣ךְ
re
H4428

ל בָּבֶ֔
Babilonia
H0894

בִּשְׁנַת֙
in-anno-di
H8141

ית רְבִיעִ֔ הָֽ
quarto
H7243

ים לִיהוֹיָקִ֥
a-Ioiakim
H3079

בֶּן־
figlio

יאֹשִׁיָּ֖הוּ
Giosia
H2977

לֶךְ מֶ֥
re
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
Giuda
H3063

Riguardo all’Egitto. Circa l’esercito di Faraone Neco, re d’Egitto, che era presso al fiume Eufrate a Carkemish, e 
che Nebucadnetsar, re di Babilonia, sconfisse il quarto anno di Joiakim, figliuolo di Giosia, re di Giuda.

עִרְכ֤ו3ּ
schierare

֙ מָגֵן
scudo
H4043

וְצִנָּ֔ה
]וצנה[

וּגְשׁ֖וּ
e-avvicinarsi
H5066

ה׃ לַמִּלְחָמָֽ
a-guerra
H4421

Preparate lo scudo e la targa, e avvicinatevi per la battaglia.

אִסְר֣ו4ּ
legare
H0631

ים הַסּוּסִ֗
il-cavalli

֙ וַֽעֲלוּ
e-salite
H5927

ים רָשִׁ֔ הַפָּ֣
]הפרשים[

תְיַצְּב֖וּ וְהִֽ
]והתיצבו[
H3320

בְּכ֥וֹבָעִי֑ם
]בכובעים[
H3553

֙ מִרְקוּ
]מרקו[
H4838

ים רְמָחִ֔ הָֽ
]הרמחים[
H7420

לִבְשׁ֖וּ
vestire
H3847

ת׃ הַסִּרְיֹנֹֽ
]הסרינת[
H5630

Attaccate i cavalli, e voi, cavalieri, montate, e presentatevi con gli elmi in capo; forbite le lance, indossate le 
corazze!

מַדּ֣וּע5ַ
perche
H4069

יתִי רָאִ֗
io-vidi
H7200

הֵמָּ֣ה
essi
H1992

֮ חַתִּים
]חתים[

נְסֹגִי֣ם
]נסגים[
H5472

אָחוֹר֒
indietro
H0268

וְגִבּוֹרֵיהֶם֣
e-eroe
H1368

תּוּ יֻכַּ֔
]יכתו[
H3807

וּמָנ֥וֹס
]ומנוס[
H4498

נָס֖וּ
essi-fuggirono
H5127

א ֹ֣ וְל
e-non
H3808

הִפְנ֑וּ
volgere
H6437

מָג֥וֹר
terrore
H4032

יב מִסָּבִ֖
da-intorno
H5439

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Perché li veggo io sbigottiti, vòlti in rotta? I loro prodi sono sconfitti, si dànno alla fuga senza volgersi indietro; 
d’ogn’intorno è terrore, dice l’Eterno.

אַל־6
a
H0408

יָנ֣וּס
fuggira
H5127

ל הַקַּ֔
leggero
H7031

וְאַל־
e-a
H0408

יִמָּלֵ֖ט
sfuggire
H4422

הַגִּבּ֑וֹר
eroe
H1368

צָפוֹ֙נָה֙
nord
H6828

עַל־
su

יַד֣
mano
H3027

נְהַר־
fiume
H5104

ת פְּרָ֔
Eufrate
H6578

כָּשְׁל֖וּ
come-tranquillo
H3782

לוּ׃ וְנָפָֽ
e-essi-caddero
H5307

Il veloce non fugga, il prode non scampi! Al settentrione, presso il fiume Eufrate vacillano e cadono.
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מִי־7
chi
H4310

זֶה֖
questo
H2088

ר כַּיְאֹ֣
Nilo
H2975

יַֽעֲלֶה֑
salira
H5927

כַּנְּהָר֕וֹת
come-fiumi
H5104

תְגָּעֲשׁ֖וּ יִֽ
agitarsi
H1607

יו׃ מֵימָֽ
acqua
H4325

Chi è colui che sale come il Nilo, e le cui acque s’agitano come quelle de’ fiumi?

מִצְרַיִ֙ם8֙
Egitto
H4714

ר כַּיְאֹ֣
Nilo
H2975

ה יַֽעֲלֶ֔
salira
H5927

וְכַנְּהָר֖וֹת
e-fiume
H5104

יִתְגֹּ֣עֲשׁוּ
agitarsi
H1607

מָיִ֑ם
acqua
H4325

אמֶר וַיֹּ֗
e-disse
H0559

עֲלֶה֙ אַֽ
salire
H5927

אֲכַסֶּה־
coprire
H3680

רֶץ אֶ֔
terra
H0776

ידָה אֹבִ֥
perire
H0006

יר עִ֖
citta

וְיֹ֥שְׁבֵי
e-abitanti-di
H3427

הּ׃ בָֽ
in-essa

E’ l’Egitto, che sale come il Nilo, e le cui acque s’agitano come quelle de’ fiumi. Egli dice: "Io salirò, ricoprirò la 
terra, distruggerò le città e i loro abitanti".

עֲל֤ו9ּ
salite
H5927

הַסּוּסִים֙
il-cavalli

וְהִתְהֹלְל֣וּ
e-lodare

כֶב הָרֶ֔
carro
H7393

וְיֵצְא֖וּ
e-essi-uscirono
H3318

ים הַגִּבּוֹרִ֑
eroe
H1368

כּ֤וּשׁ
Cus

וּפוּט֙
]ופוט[
H6316

י תֹּפְשֵׂ֣
afferrare
H8610

ן מָגֵ֔
scudo
H4043

ים וְלוּדִ֕
]ולודים[
H3866

י תֹּפְשֵׂ֖
afferrare
H8610

רְכֵי דֹּ֥
vie-di
H1869

שֶׁת׃ קָֽ
arco
H7198

All’assalto! cavalli; al galoppo! carri; si facciano avanti i prodi, quei d’Etiopia e di Put che portan lo scudo e que’ di 
Lud che maneggiano e tendono l’arco.

הַיּ֨וֹם10 וְֽ
e-il-giorno
H3117

הַה֜וּא
quello
H1931

לַאדֹנָי֧
a-Signore
H0136

יְהוִה֣
l'Eterno
H3069

צְבָא֗וֹת
degli-eserciti

י֤וֹם
giorno
H3117

נְקָמָה֙
vendetta
H5360

ם לְהִנָּקֵ֣
vendicare
H5358

יו מִצָּרָ֔
avversario

וְאָכְלָ֥ה
e-divoro
H0398

חֶרֶ֙ב֙
spada
H2719

ה בְעָ֔ וְשָׂ֣
e-saziare
H7646

ה וְרָוְתָ֖
e-abbeverare
H7301

מִדָּמָם֑
sangue
H1818

י כִּ֣
poiche

בַח זֶ֠
sacrificio
H2077

י לַאדֹנָ֨
a-Signore
H0136

יְהוִה֧
l'Eterno
H3069

צְבָא֛וֹת
degli-eserciti

רֶץ בְּאֶ֥
nella-terra
H0776

צָפ֖וֹן
nord
H6828

אֶל־
a
H0413

נְהַר־
fiume
H5104

ת׃ פְּרָֽ
Eufrate
H6578

Questo giorno, per il Signore, per l’Eterno degli eserciti, è giorno di vendetta, in cui si vendica de’ suoi nemici. La 
spada divorerà, si sazierà, s’inebrierà del loro sangue; poiché il Signore, l’Eterno degli eserciti, immola le vittime 
nel paese del settentrione, presso il fiume Eufrate.

י11 עֲלִ֤
su-di-me
H5927

גִלְעָד֙
Galaad
H1568

י וּקְחִ֣
e-prendere
H3947

י צֳרִ֔
balsamo
H6875

בְּתוּלַ֖ת
vergine
H1330

בַּת־
figlia
H1323

מִצְרָ֑יִם
Egitto
H4714

לַשָּׁוְא֙
invano
H7723

]הרביתי[
moltiplicare

ית( )הִרְבֵּ֣
])הרבית([
H7235

רְפֻא֔וֹת
]רפאות[
H7499

תְּעָלָ֖ה
]תעלה[

ין אֵ֥
non-c'e
H0369

ךְ׃ לָֽ
a-te

Sali a Galaad, prendi del balsamo, o vergine, figliuola d’Egitto! Invano moltiplichi i rimedi; non v’è medicatura che 
valga per te.

שָׁמְע֤ו12ּ
udite
H8085

גוֹיִם֙
nazioni

קְלוֹנֵ֔ךְ
]קלונך[
H7036

ךְ וְצִוְחָתֵ֖
]וצוחתך[
H6682

מָלְאָה֣
piena
H4390

הָאָרֶ֑ץ
la-terra
H0776

י־ כִּֽ
poiche

גִבּ֤וֹר
eroe
H1368

בְּגִבּוֹר֙
eroe
H1368

לוּ כָּשָׁ֔
come-tranquillo
H3782

יו יַחְדָּ֖
insieme

נָפְל֥וּ
essi-caddero
H5307

ם׃ שְׁנֵיהֶֽ
due
H8147

פ
(*)
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Le nazioni odono la tua ignominia, e la terra è piena del tuo grido; poiché il prode vacilla appoggiandosi al prode, 
ambedue cadono assieme.

הַדָּבָר13֙
la-parola
H1697

ר אֲשֶׁ֣
che

ר דִּבֶּ֣
parola
H1696

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

ל־ אֶֽ
a
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
Geremia
H3414

יא הַנָּבִ֑
il-profeta
H5030

לָב֗וֹא
venire
H0935

נְבֽוּכַדְרֶאצַּר֙
Nabucodonosor
H5019

מֶלֶ֣ךְ
re
H4428

ל בָּבֶ֔
Babilonia
H0894

לְהַכּ֖וֹת
colpire
H5221

אֶת־
(*)
H0853

רֶץ אֶ֥
terra
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Egitto
H4714

Parola che l’Eterno rivolse al profeta Geremia sulla venuta di Nebucadnetsar, re di Babilonia, per colpire il paese 
d’Egitto.

הַגִּ֤ידו14ּ
annunciate
H5046

בְמִצְרַיִ֙ם֙
in-Egitto
H4714

יעוּ וְהַשְׁמִ֣
e-udire
H8085

בְמִגְדּ֔וֹל
]במגדול[

יעוּ וְהַשְׁמִ֥
e-udire
H8085

בְנֹ֖ף
Nof
H5297

וּבְתַחְפַּנְחֵס֑
e-Tanis
H8471

אִמְר֗וּ
essi-dissero
H0559

הִתְיַצֵּב֙
]התיצב[
H3320

וְהָכֵן֣
e-il-cosi

ךְ לָ֔
a-te

י־ כִּֽ
poiche

אָכְלָ֥ה
divoro
H0398

רֶב חֶ֖
spada
H2719

יךָ׃ סְבִיבֶֽ
intorno
H5439

Annunziatelo in Egitto, banditelo a Migdol, banditelo a Nof e a Tahpanes! Dite: "Lèvati, preparati, poiché la spada 
divora tutto ciò che ti circonda".

מַדּ֖וּע15ַ
perche
H4069

נִסְחַף֣
]נסחף[
H5502

אַבִּירֶ֑יךָ
potente
H0047

א ֹ֣ ל
non
H3808

ד עָמַ֔
stare
H5975

י כִּ֥
poiche

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

הֲדָפֽוֹ׃
]הדפו[
H1920

Perché i tuoi prodi son essi atterrati? Non posson resistere perché l’Eterno li abbatte.

ה16 הִרְבָּ֖
moltiplicare

ל כּוֹשֵׁ֑
inciampare
H3782

גַּם־
anche
H1571

ל נָפַ֞
cadde
H5307

אִ֣ישׁ
uomo
H0376

אֶל־
a
H0413

הוּ רֵעֵ֗
prossimo
H7453

֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
e-dire
H0559

׀ק֣וּמָה 
alzarsi

בָה וְנָשֻׁ֣
e-tornare
H7725

אֶל־
a
H0413

נוּ עַמֵּ֗
popolo

וְאֶל־
e-a
H0413

אֶרֶ֙ץ֙
terra
H0776

נוּ מֽוֹלַדְתֵּ֔
]מולדתנו[
H4138

מִפְּנֵי֖
a-causa-di
H6440

רֶב חֶ֥
spada
H2719

הַיּוֹנָֽה׃
opprimere
H3238

Egli ne fa vacillar molti; essi cadono l’un sopra l’altro, e dicono: "Andiamo, torniamo al nostro popolo e al nostro 
paese natìo, sottraendoci alla spada micidiale".

קָרְא֖ו17ּ
chiamate
H7121

ם שָׁ֑
la
H8033

ה פַּרְעֹ֤
Faraone
H6547

לֶךְ־ מֶֽ
re
H4428

מִצְרַיִ֙ם֙
Egitto
H4714

שָׁא֔וֹן
tumulto
H7588

יר הֶעֱבִ֖
passare

ד׃ הַמּוֹעֵֽ
assemblea
H4150

Là essi gridano: "Faraone, re d’Egitto, non è che un vano rumore, ha lasciato passare il tempo fissato".

חַי־18
vivente

֙ אָנִ֙י
io
H0589

נְאֻם־
oracolo
H5002

לֶךְ הַמֶּ֔
il-re
H4428

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

צְבָא֖וֹת
degli-eserciti

שְׁמ֑וֹ
essi-posero
H8034

כִּ֚י
poiche

כְּתָב֣וֹר
]כתבור[
H8396

ים הָרִ֔ בֶּֽ
in-monti
H2022

וּכְכַרְמֶ֖ל
]וככרמל[
H3760

בַּיָּ֥ם
nel-mare
H3220

יָבֽוֹא׃
verra
H0935

Com’è vero ch’io vivo, dice il Re che ha nome l’Eterno degli eserciti, il nemico verrà come un Tabor fra le 
montagne, come un Carmel che s’avanza sul mare.
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כְּלֵי19֤
come-a-me
H3627

גוֹלָה֙
deportazione
H1473

י עֲשִׂ֣
fare

ךְ לָ֔
a-te

בֶת יוֹשֶׁ֖
abitare
H3427

בַּת־
figlia
H1323

מִצְרָ֑יִם
Egitto
H4714

י־ כִּֽ
poiche

נֹף֙
Nof
H5297

ה לְשַׁמָּ֣
desolazione
H8047

הְיֶ֔ה תִֽ
sara
H1961

ה וְנִצְּתָ֖
e-accendere
H3341

ין מֵאֵ֥
da-non-c'e
H0369

ׁב׃ יוֹשֵֽ
abitante
H3427

ס
(*)

O figliuola che abiti l’Egitto, fa’ il tuo bagaglio per la cattività! poiché Nof diventerà una desolazione sarà 
devastata, nessuno v’abiterà più.

עֶגְלָ֥ה20
]עגלה[

ה־ יְפֵֽ
bello
H3304

פִיָּ֖ה
bello
H3304

מִצְרָ֑יִם
Egitto
H4714

רֶץ קֶ֥
]קרץ[
H7171

מִצָּפ֖וֹן
nord
H6828

א בָּ֥
venne
H0935

א׃ בָֽ
venne
H0935

L’Egitto è una giovenca bellissima, ma viene un tafano, viene dal settentrione.

גַּם־21
anche
H1571

יהָ שְׂכִרֶ֤
]שכריה[
H7916

בְקִרְבָּהּ֙
mezzo
H7130

כְּעֶגְלֵי֣
vitello
H5695

ק מַרְבֵּ֔
]מרבק[
H4770

י־ כִּֽ
poiche

גַם־
anche
H1571

הֵ֧מָּה
essi
H1992

הִפְנ֛וּ
volgere
H6437

נָס֥וּ
essi-fuggirono
H5127

יו יַחְדָּ֖
insieme

א ֹ֣ ל
non
H3808

עָמָד֑וּ
state
H5975

י כִּ֣
poiche

י֥וֹם
giorno
H3117

אֵידָ֛ם
calamita
H0343

א בָּ֥
venne
H0935

עֲלֵיהֶ֖ם
su-di-essi

עֵ֥ת
tempo
H6256

ם׃ פְּקֻדָּתָֽ
visita
H6486

Anche i mercenari che sono in mezzo all’Egitto son come vitelli da ingrasso; anch’essi volgono il dorso, fuggon 
tutti assieme, non resistono; poiché piomba su loro il giorno della loro calamità, il tempo della loro visitazione.

קוֹלָ֖ה22ּ
voce

כַּנָּחָשׁ֣
serpente
H5175

יֵלֵךְ֑
andra
H3212

י־ כִּֽ
poiche

בְחַיִ֣ל
in-esercito
H2428

כוּ יֵלֵ֔
andranno
H3212

וּבְקַרְדֻּמּוֹת֙
]ובקרדמות[
H7134

אוּ בָּ֣
vennero
H0935

הּ לָ֔
a-lei

י כְּחֹטְבֵ֖
]כחטבי[
H2404

ים׃ עֵצִֽ
albero
H6086

La sua voce giunge come quella d’un serpente; poiché s’avanzano con un esercito, marcian contro a lui con scuri, 
come tanti tagliaboschi.

כָּרְת֤ו23ּ
tagliare
H3772

יַעְרָהּ֙
foresta

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

י כִּ֖
poiche

א ֹ֣ ל
non
H3808

ר יֵֽחָקֵ֑
]יחקר[
H2713

י כִּ֤
poiche

֙ רַבּוּ
essi-si-moltiplicarono
H7231

ה אַרְבֶּ֔ מֵֽ
]מארבה[
H0697

ין וְאֵ֥
e-non-c'e
H0369

לָהֶ֖ם
a-loro
H1992

ר׃ מִסְפָּֽ
numero
H4557

Essi abbattono la sua foresta, dice l’Eterno, benché sia impenetrabile, perché quelli son più numerosi delle 
locuste, non si posson contare.

ישָׁה24 הֹבִ֖
seccare
H3001

בַּת־
figlia
H1323

מִצְרָ֑יִם
Egitto
H4714

נִתְּנָה֖
dare
H5414

בְּיַד֥
nella-mano
H3027

עַם־
con

צָפֽוֹן׃
nord
H6828

La figliuola dell’Egitto è coperta d’onta, è data in mano del popolo del settentrione.
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אָמַר25֩
disse
H0559

יְהוָ֨ה
l'Eterno
H3068

צְבָא֜וֹת
degli-eserciti

אֱלֹהֵי֣
Dio
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israele
H3478

הִנְנִי֤
eccomi
H2009

פוֹקֵד֙
visitare

אֶל־
a
H0413

אָמ֣וֹן
Amon
H0528

א מִנֹּ֔
]מנא[
H4996

וְעַל־
e-su

פַּרְעֹה֙
Faraone
H6547

וְעַל־
e-su

יִם מִצְרַ֔
Egitto
H4714

וְעַל־
e-su

יהָ אֱלֹהֶ֖
Dio
H0430

וְעַל־
e-su

מְלָכֶי֑הָ
re
H4428

ל־ וְעַ֨
e-su

ה פַּרְעֹ֔
Faraone
H6547

וְעַ֥ל
e-su

ים הַבֹּטְחִ֖
confidare
H0982

בּֽוֹ׃
in-esso

L’Eterno degli eserciti, l’Iddio d’Israele, dice: Ecco, io punirò Amon di No, Faraone, l’Egitto, i suoi dèi, i suoi re, 
Faraone e quelli che confidano in lui;

ים26 וּנְתַתִּ֗
e-dare
H5414

בְּיַד֙
nella-mano
H3027

י מְבַקְשֵׁ֣
cercare
H1245

ם נַפְשָׁ֔
la-loro-anima
H5315

וּבְיַד֛
e-in-mano
H3027

ר נְבֽוּכַדְרֶאצַּ֥
Nabucodonosor
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
re
H4428

בָּבֶ֖ל
Babilonia
H0894

וּבְיַד־
e-in-mano
H3027

עֲבָדָ֑יו
i-suoi-servi
H5650

וְאַחֲרֵי־
e-dopo

כֵן֛
cosi

ן תִּשְׁכֹּ֥
dimorare
H7931

ימֵי־ כִּֽ
come-giorni-di
H3117

דֶם קֶ֖
oriente

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

ס
(*)

li darò in mano di quei che cercano la loro vita, in mano di Nebucadnetsar, re di Babilonia, e in mano de’ suoi 
servitori; ma, dopo questo, l’Egitto sarà abitato come ai giorni di prima, dice l’Eterno.

אַתָּה27 וְ֠
e-tu

אַל־
a
H0408

א תִּירָ֞
non-temere
H3372

י עַבְדִּ֤
il-mio-servo
H5650

יַֽעֲקֹב֙
Giacobbe
H3290

וְאַל־
e-a
H0408

תֵּחַת֣
sotto
H2865

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

י כִּ֠
poiche

הִנְנִי֤
eccomi
H2009

ׁעֲךָ֙ מוֹשִֽ
salvare
H3467

רָח֔וֹק מֵֽ
lontano
H7350

ת־ וְאֶֽ
e-(*)
H0853

זַרְעֲךָ֖
seme
H2233

מֵאֶרֶ֣ץ
dalla-terra
H0776

שִׁבְיָם֑
prigioniero

ב וְשָׁ֧
e-tornare
H7725

יַעֲק֛וֹב
Giacobbe
H3290

ט וְשָׁקַ֥
e-essere-tranquillo
H8252

וְשַׁאֲנַן֖
e-essere-tranquillo
H7599

ין וְאֵ֥
e-non-c'e
H0369

יד׃ מַחֲרִֽ
tremare
H2729

ס
(*)

Tu dunque non temere, o Giacobbe mio servitore, non ti sgomentare, o Israele! poiché, ecco, io ti salverò dal 
lontano paese, salverò la tua progenie dalla terra della sua cattività; Giacobbe ritornerà, sarà in riposo, sarà 
tranquillo, e nessuno più lo spaventerà.

תָּה28 אַ֠
tu

אַל־
a
H0408

א תִּירָ֞
non-temere
H3372

י עַבְדִּ֤
il-mio-servo
H5650

יַֽעֲקֹב֙
Giacobbe
H3290

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

י כִּ֥
poiche

אִתְּךָ֖
con
H0854

אָנִ֑י
io
H0589

֩ כִּי
poiche

ה אֶעֱשֶׂ֨
fare

ה כָלָ֜
come-a-lei
H3617

ל־ בְּכָֽ
in-tutto
H3605

׀הַגּוֹיִם֣ 
le-nazioni

ר אֲשֶׁ֧
che

יךָ הִדַּחְתִּ֣
scacciare
H5080

מָּה שָׁ֗
la
H8033

תְךָ֙ וְאֹֽ
e-(*)
H0853

לאֹ־
non
H3808

ה אֶעֱשֶׂ֣
fare

ה כָלָ֔
come-a-lei
H3617

וְיִסַּרְתִּי֙ךָ֙
e-castigare
H3256

ט לַמִּשְׁפָּ֔
a-giudizio
H4941

ה וְנַקֵּ֖
e-essere-innocente
H5352

א ֹ֥ ל
non
H3808

ךָּ׃ אֲנַקֶּֽ
essere-innocente
H5352

ס
(*)

Tu non temere, o Giacobbe, mio servitore, dice l’Eterno; poiché io son teco, io annienterò tutte le nazioni fra le 
quali t’ho disperso, ma non annienterò te; però ti castigherò con giusta misura, e non ti lascerò del tutto 
impunito.
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